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24er Set Gewurzglaser Bambus natura - 328811

DE:Lebensmittelgeeignet. Erflllt die Anforderungen der Verordnung (EG) Nr. 1935/2004, der Verordnung (EU) Nr. 10/2011
sowie des LFGB (§ 31). Vor der ersten Benutzung alle Teile griindlich reinigen. Glas kann bei Bruch scharfe Kanten bilden [J
Verletzungsgefahr. Beschadigte oder gesprungene Glaser nicht weiterverwenden. Nur flr die Aufbewahrung trockener
Lebensmittel verwenden. Nicht als Spielzeug verwenden und von Kindern fernhalten. Bambusdeckel nicht in der
Spulmaschine reinigen. Keine scheuernden Reinigungsmittel oder Scheuerschwamme verwenden, um
Materialbeschadigungen zu vermeiden. Handwasche mit mildem Reinigungsmittel empfohlen. Glas und Kunststoffteile
kénnen im Schonprogramm der Spulmaschine gereinigt werden. AnschlieBend mit einem weichen Tuch abtrocknen. Der
Bambusdeckel ist nicht splilmaschinengeeignet und darf nicht in der Spilmaschine gereinigt werden.

BG: lNMoaxoasuwm 3a KOHTaKT € XpaHU. OTroBapaT Ha U3NCKBaHMATa Ha PernameHT (EO) Ne 1935/2004, PernameHT (EC) Ne
10/2011, kakTo 1 Ha LFGB (§ 31). Npean nbpeaTa ynotpeba novyncreTe BCUYKM YaCTU CTapaTesiHo. CTHKJI0TO MOXe Aa
obpasyBa ocTpy pbboBe Npu cHynBaHe - ONACHOCT OT HapaHaBaHe. He n3non3eanTte noBeye NoBpeneHN UAN HanykKaHu
CTBbKJEHN CbAoBe. MI3non3BanTe camMo 3a CbXpPaHeHMe Ha Cyxu XpaHu. He n3nonseanTe KaTo urpadvka n ApbXxTe fganey ot
neua. He noyncreanTe Kanaka oT 6amMbyk B CbAoMUsANIHa MalwnHa. He nanonseante abpa3nBHM MOYNCTBALLM NpenapaTn
nnn robu, 3a na nsberHerte nospena Ha MaTepunana. NpenopbyBa Cce M3MMBAHE Ha pbKa C MEK MoYMCTBaL NpenaparT.
CTbKJIeHMTEe 1 NacTMacoBUTE YacTU MOraT Aa Ce NOYUCTBAT B WaAALL PeXUM B CbAOMUANHA MallnHa. Chep ToBa rm
noacyuweTte ¢ Meka kbpna. KanakbT oT 6aMbyk He e noaxoasll 3a CbAOMUANIHA MallMHa 1 He Tpsabsa Aa ce No4YMcTBa B
Hes.

DK:Fgdevaregodkendt. Opfylder kravene i forordning (EF) nr. 1935/2004, forordning (EU) nr. 10/2011 samt LFGB (§ 31).
Renggr alle dele grundigt far farste brug. Glas kan danne skarpe kanter ved brud - risiko for personskade. Brug ikke
beskadigede eller revnede glas. Kun til opbevaring af terre fadevarer. Ma ikke bruges som legetgj og skal holdes uden for
berns raekkevidde. Bambusldget ma ikke renggres i opvaskemaskine. Brug ikke skurende renggringsmidler eller
skuresvampe for at undga beskadigelse af materialet. Hindvask med mildt renggringsmiddel anbefales. Glas og plastikdele
kan renggres pa skaneprogram i opvaskemaskinen. Tgr derefter af med en blgd klud. Bambuslaget er ikke egnet til
opvaskemaskine og ma ikke renggres i opvaskemaskinen.

EN:Suitable for food contact. Complies with Regulation (EC) No. 1935/2004, Regulation (EU) No. 10/2011, as well as the
LFGB (§ 31). Thoroughly clean all parts before first use. Glass can form sharp edges if broken - risk of injury. Do not
continue to use damaged or cracked glasses. For storage of dry food only. Not to be used as a toy and keep out of reach of
children. Do not clean bamboo lid in the dishwasher. Do not use abrasive cleaning agents or scouring pads to avoid
damage to the material. Hand wash with mild detergent is recommended. Glass and plastic parts can be cleaned in the
dishwasher on a gentle cycle. Afterwards, dry with a soft cloth. The bamboo lid is not dishwasher safe and must not be
cleaned in the dishwasher.

ES:Apto para alimentos. Cumple con los requisitos del Reglamento (CE) n.2 1935/2004, el Reglamento (UE) n.¢ 10/2011 y la
LFGB (§ 31). Limpiar todas las piezas cuidadosamente antes del primer uso. El vidrio puede formar bordes afilados en caso
de rotura; riesgo de lesiones. No utilizar vasos dafiados o agrietados. Utilizar solo para el almacenamiento de alimentos
secos. No utilizar como juguete y mantener fuera del alcance de los niflos. No lavar la tapa de bambu en el lavavaijillas. No
utilizar productos de limpieza abrasivos ni esponjas asperas para evitar dafios en el material. Se recomienda el lavado a
mano con un detergente suave. Las partes de vidrio y plastico pueden lavarse en el programa delicado del lavavajillas.
Secar después con un pafio suave. La tapa de bambu no es apta para el lavavajillas y no debe lavarse en el lavavajillas.
Fl: Soveltuu elintarvikekaytt6on. Tayttaa asetuksen (EY) N:o 1935/2004, asetuksen (EU) N:o 10/2011 seka LFGB:n (§ 31)
vaatimukset. Kaikki osat on puhdistettava huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. Lasi voi rikkoutuessaan
muodostaa teravia reunoja - loukkaantumisvaara. Ala kayta vaurioituneita tai haljenneita laseja uudelleen. Kayta vain
kuivien elintarvikkeiden sailyttamiseen. Ei saa kayttaa leikkikaluna ja pidettdva poissa lasten ulottuvilta. Bambukantta ei
saa pesta astianpesukoneessa. Ala kayta hankaavia puhdistusaineita tai hankaussienia, jotta materiaali ei vaurioidu.
Kasinpesu miedolla puhdistusaineella suositeltavaa. Lasi ja muoviosat voidaan pesta astianpesukoneen hellavaraisella
ohjelmalla. Kuivaa sen jalkeen pehmealla liinalla. Bambukansi ei sovellu astianpesukoneeseen eika sita saa pesta
astianpesukoneessa.

FR: Convient a un usage alimentaire. Conforme aux exigences du réglement (CE) n°1935/2004, du reglement (UE)
n°10/2011 ainsi qu’a la LFGB (§ 31). Nettoyer soigneusement toutes les parties avant la premiere utilisation. Le verre peut
former des bords tranchants en cas de casse - danger de blessure. Ne pas utiliser de verres endommagés ou fissurés.
Utiliser uniguement pour le stockage d’aliments secs. Ne pas utiliser comme jouet et tenir hors de portée des enfants. Ne
pas nettoyer le couvercle en bambou au lavevaisselle. Ne pas utiliser de produits de nettoyage abrasifs ni d’éponges a
récurer afin d’éviter d’endommager le matériau. Lavage a la main avec un détergent doux recommandé. Les parties en
verre et en plastique peuvent étre nettoyées dans le programme doux du lavevaisselle. Sécher ensuite avec un chiffon
doux. Le couvercle en bambou n’est pas adapté au lavevaisselle et ne doit pas étre nettoyé au lavevaisselle.

GR: KatdAAnAo yla tpdeua. MAnpol ti¢ anattrioslc tov Kavoviopot (EK) apt. 1935/2004, tov Kavoviopoo (EE) apib.
10/2011 kaBW¢ Kat Tou LFGB (§ 31). Mpw amnd tnv npwtn xprion, kabapiote dAa Ta UéPn oXOAAOTIKA. To YuaAl punopel va
oxnuotioel KoQTEPEG aKUEG O meplnTwaon Bpadaong - undpxel KVBLVOG TPAVHATIONOD. MNY XPNOLUOTOLE{TE MEPALTEPW
notripLa mov €xovv vnootel TnuLd i €xouvv payioet. Na xpnotpomote{tatl pévo yla Tnv anobrikevon §Npwv TPoeipwv. Agv
npoop{Zetal yla mayvibt kat va guAdooeTal pakpld and nmatdid. Mnv kaBap(feTe TO KAMAKL ANd PUNApnol oTo MALVTHPLO
TMLATWY. MNV XPNOLUOTIOLE{TE AELAVTIKA KABAPLOTIKA ] OQOLYYAPL YL va ano@OYETE POOPEG 0TO LALKS. TuVLOTATOL TAVOLUO
0TO X€pL hE Ao KaBaploTikd. Ta YUAAwa Kot MAACOTIKA HEPN UMopoly va KaBaplaTtoliv o€ mpdypappa XaunAng évtaong Tou
nmAvvtnpe{ov MAETWY. ZTEYVWOTE TA HETA UE éva poAakd mavi. To kandkt and unapnod 5ev e{vat KATAAANAO yLa TALYVTHPLO



MATWY Kot 6ev mpénel va kKabaplletal 0To MALYVTHPELO MAEATWVY.

IT:Adatto al contatto con alimenti. Soddisfa i requisiti del Regolamento (CE) n. 1935/2004, del Regolamento (UE) n.
10/2011 e della LFGB (§ 31). Prima del primo utilizzo, pulire accuratamente tutte le parti. Il vetro puo formare bordi taglienti
in caso di rottura: pericolo di lesioni. Non utilizzare bicchieri danneggiati o incrinati. Utilizzare solo per la conservazione di
alimenti secchi. Non utilizzare come giocattolo e tenere fuori dalla portata dei bambini. Non lavare il coperchio in bambu in
lavastoviglie. Non utilizzare detergenti abrasivi o spugne abrasive per evitare danni ai materiali. Si consiglia il lavaggio a
mano con un detergente delicato. Le parti in vetro e plastica possono essere lavate nel programma delicato della
lavastoviglie. Asciugare poi con un panno morbido. Il coperchio in bambu non & adatto alla lavastoviglie e non deve essere
lavato in lavastoviglie.

HR:Pogodno za kontakt s hranom. Ispunjava zahtjeve Uredbe (EZ) br. 1935/2004, Uredbe (EU) br. 10/2011, kao i
njemackog Zakona o hrani i predmetima od materijala koji dolaze u dodir s hranom (LFGB, § 31). Prije prve upotrebe
temeljito ocistiti sve dijelove. Staklo moze pri lomu stvoriti oStre rubove - opasnost od ozljede. Ostecene ili napuknute ¢ase
nemojte dalje koristiti. Koristiti samo za ¢uvanje suhih namirnica. Ne koristiti kao igracku i drzati dalje od djece. Bambusov
poklopac ne prati u perilici posuda. Ne koristiti abrazivna sredstva za ¢iS¢enje ni spuzve za ribanje kako bi se izbjegla
oStecenja materijala. Preporucuje se ru¢no pranje blagim sredstvom za ciS¢enje. Stakleni i plasti¢ni dijelovi mogu se prati u
perilici posuda na programu za osjetljivo posude. Nakon toga obrisati mekanom krpom. Bambusov poklopac nije prikladan
za perilicu posuda i ne smije se prati u perilici posuda.

LT:Piemérots partikai. Atbilst Regulas (EK) Nr. 1935/2004, Regulas (ES) Nr. 10/2011 un Vacijas LFGB (§ 31) prasibam. Pirms
pirmas lietoSanas visas detalas rlpigi nomazgat. Ja stikls saplist, var rasties asas malas - pastav savainoSanas risks.
Bojatas vai ieplaisajusas glazes nelietot atkartoti. Izmantot tikai sausas partikas produktu uzglabasanai. Nelietot ka
rotallietu un turét bérniem nepieejama vieta. Bambusa vaku nedrikst mazgat trauku mazgajama masina. Nelietot abrazivus
tiriSanas lidzeklus vai skrubéjosas suklus, lai izvairitos no materiala bojajumiem. leteicama mazgasana ar rokam, izmantojot
maigu mazgasanas lidzekli. Stikla un plastmasas dalas var mazgat trauku mazgajamas masinas saudzigaja programma.
Péc tam nosusinat ar mikstu dranu. Bambusa vaks nav piemérots mazgasSanai trauku mazgajama masina un to nedrikst
taja mazgat.

LI:Tinka naudoti su maisto produktais. Atitinka Reglamenta (EB) Nr. 1935/2004, Reglamentg (ES) Nr. 10/2011 bei LFGB (§
31) reikalavimus. PrieS pirma naudojima visas dalis kruopsciai nuplaukite. Daztant stiklas gali susidaryti astris krastai - yra
susizalojimo pavojus. Nenaudokite pazeisty ar jskilusiy stikliniy toliau. Naudokite tik sausy maisto produkty laikymui.
Nenaudokite kaip zaislo ir laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Bambuko dangtelio nedéti j indaplove. Nenaudokite
abrazyviniy valikliy ar Sveitimo kempinéliy, kad iSvengtuméte medziagos pazeidimy. Rekomenduojama plauti rankomis,
naudojant Svelny ploviklj. Stiklines ir plastikines dalis galima plauti indaplovés Svelniu rezimu. Po to nusSluostykite minksta
Sluoste. Bambuko dangtelis netinka plauti indaplovéje ir negali bati plaunamas indaplovéje.

NL: Geschikt voor levensmiddelen. Voldoet aan de eisen van Verordening (EG) Nr. 1935/2004, Verordening (EU) Nr.
10/2011 en de LFGB (§ 31). Reinig alle onderdelen grondig vdér het eerste gebruik. Glas kan bij breuk scherpe randen
vormen - verwondingsgevaar. Beschadigde of gebarsten glazen niet verder gebruiken. Alleen gebruiken voor het bewaren
van droge levensmiddelen. Niet als speelgoed gebruiken en buiten het bereik van kinderen houden. Bamboe deksel niet in
de vaatwasser reinigen. Geen schurende schoonmaakmiddelen of schuursponzen gebruiken om beschadiging van het
materiaal te voorkomen. Handwas met mild reinigingsmiddel aanbevolen. Glas en kunststofdelen kunnen in het fijne
wasprogramma van de vaatwasser gereinigd worden. Daarna met een zachte doek afdrogen. De bamboe deksel is niet
vaatwasmachinebestendig en mag niet in de vaatwasser gereinigd worden.

NO: Egnet seg for matvarer. Oppfyller kravene i forordning (EF) nr. 1935/2004, forordning (EU) nr. 10/2011 samt LFGB (§
31). Rengjgr alle deler grundig far farste gangs bruk. Glass kan fa skarpe kanter ved brudd - fare for skade. Ikke bruk
skadede eller sprukne glass videre. Kun for oppbevaring av tarre matvarer. Ikke bruk som leke og hold unna barn.
Bambuslokket ma ikke vaskes i oppvaskmaskin. Ikke bruk skurende rengjgringsmidler eller skuresvamper for & unnga
materialskader. Hindvask med mildt rengjgringsmiddel anbefales. Glass og plastdeler kan vaskes i oppvaskmaskinens
skaneprogram. Tark deretter av med en myk klut. Bambuslokket taler ikke oppvaskmaskin og ma ikke vaskes i
oppvaskmaskin.

PL: Do kontaktu z zywnoscig. Spetnia wymagania rozporzadzenia (WE) nr 1935/2004, rozporzadzenia (UE) nr 10/2011 oraz
ustawy LFGB (§ 31). Przed pierwszym uzyciem wszystkie czesci doktadnie umy¢. Szkto moze tworzy¢ ostre krawedzie w
przypadku sttuczenia - ryzyko zranienia. Nie uzywac¢ uszkodzonych lub peknietych szklanek. Uzywa¢ wytacznie do
przechowywania suchych produktéw spozywczych. Nie uzywacd jako zabawki i przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci.
Pokrywki bambusowej nie my¢ w zmywarce. Nie uzywad srodkéw sciernych ani gabek Sciernych, aby unikna¢ uszkodzenia
materiatu. Zaleca sie mycie reczne przy uzyciu tagodnego detergentu. Czesci szklane i plastikowe mozna my¢ w zmywarce
w delikatnym programie. Nastepnie wytrze¢ miekka sciereczka. Pokrywka bambusowa nie nadaje sie do mycia w zmywarce
i nie powinna by¢ w niej myta.

PT:Apropriado para uso alimentar. Cumpre os requisitos do Regulamento (CE) n.2 1935/2004, do Regulamento (UE) n.2
10/2011, bem como da LFGB (§ 31). Limpe cuidadosamente todas as pec¢as antes do primeiro uso. O vidro pode formar
arestas cortantes em caso de quebra - risco de ferimentos. Nao utilize copos danificados ou rachados. Utilize apenas para
armazenar alimentos secos. Nao use como brinquedo e mantenha fora do alcance de criangas. Nao lave a tampa de bambu
na maquina de lavar louca. Nao utilize produtos de limpeza abrasivos ou esponjas dsperas para evitar danos ao material.
Recomendase lavar a mao com detergente suave. As pecgas de vidro e pladstico podem ser lavadas no programa delicado da
maquina de lavar louca. Seque depois com um pano macio. A tampa de bambu nao é adequada para a maquina de lavar
louca e nao deve ser lavada na méaquina de lavar louga.

RU: MooxoaunT Ana xpaHeHUsa nuweBbiX NpoaykToB. CooTBeTCTBYeT TpeboBaHmMAM PernamenTa (EC) Ne 1935/2004,
PernameHTa (EC) Ne 10/2011, a Tak>xe 3aKoHa O NpPOAYKTax NMUTaHUA 1 npeaMeTax nepson HeobxoanmocTu (§ 31 LFGB).
Mepen NepBbIM NCMOJIb30BaHNEM TLLATENbLHO BEIMONTE BCE YacTu. MNpun pa3buTtum cTekno moxeT obpa3oBbiBaTb OCTPbIE
Kpas - CyLecTBYeT OMaCcHOCTb MOPaHMUTbLCA. He ncrnosb3ymnTe noBpeXXAEHHbIE NN TPECHYBLUME CTEK/AHHbIE N3AESNS.
Ncnonb3ynTe TONbKO AN XPaHEHNS CYyXUX MULLEBbLIX MPOAYKTOB. He ncnonb3ynTe B Ka4eCTBE UrPYLLKK N AepXXUTe BAan
oT fetei. He monTe 6aMbByKOBYIO KPbILLKY B MOCYA0OMOEYHON MalnHe. He ncnonb3lynte abpasmnBHble YNCTAWME CpeacTBa
nnu rybkum, 4Tobel n3bexxaTb NOBpeXAeHUA MaTeprnana. PeKoMeHAyeTCA pyyYHas MoKa C MArKMUM MOKOLLMM CPeACTBOM.
CTeKnsaHHbIe N NJTACTUKOBbIE AEeTajJIM MOXKHO MbITb B MOCYAOMOEYHOM MalLVHe B Ae/nkaTHOM pexume. [ocne aToro
BbITPUTE UX MATKOWN TKaHblo. BambyKoBas Kpbillka He NOAXOAUT AN MbITbS B MOCYAOMOEYHON MallMHE U He JOJIKHa TaM
o4ynLaTbCs.

SE:Livsmedelssaker. Uppfyller kraven i forordning (EG) nr 1935/2004, férordning (EU) nr 10/2011 samt LFGB (§ 31). Rengor
alla delar noggrant fére forsta anvandning. Glas kan bilda vassa kanter vid brott - risk for skador. Anvand inte skadade eller
spruckna glas. Endast avsedd for férvaring av torra livsmedel. Anvand inte som leksak och hall borta fradn barn. Rengér inte
bambulocket i diskmaskinen. Anvand inte slipande rengdringsmedel eller skurtrasor for att undvika materialskador.
Handdisk med milt rengéringsmedel rekommenderas. Glas och plastdelar kan diskas i diskmaskinens skonsamma program.
Torka darefter av med en mjuk trasa. Bambulocket ar inte lampligt for diskmaskin och far inte rengdras i diskmaskin.

SK: Vhodné na potraviny. Spifa poZiadavky nariadenia (ES) ¢. 1935/2004, nariadenia (EU) €. 10/2011 a zakona LFGB (§ 31).



Pred prvym pouzitim dokladne ocistite vSetky casti. Sklo mo6ze pri rozbiti vytvarat ostré hrany - hrozi riziko poranenia.
Nepouzivajte poskodené alebo prasknuté pohare. PouZivajte iba na uskladnenie suchych potravin. Nepouzivajte ako hracku
a drzte mimo dosahu deti. Bambusové veko neumyvajte v umyvacke riadu. Na zabranenie poskodeniu materidlu
nepouzivajte abrazivne cistiace prostriedky ani drsné hubky. Odporuca sa ru¢né umyvanie s jemnym cistiacim
prostriedkom. Sklenené a plastové cCasti je mozné Cistit v umyvacke riadu v Setrnom programe. Nasledne osuste makkou
handri¢ckou. Bambusové veko nie je vhodné do umyvacky riadu a nesmie sa v nej umyvat.

Sl:Primeren za stik z zivili. I1zpolnjuje zahteve Uredbe (ES) st. 1935/2004, Uredbe (EU) St. 10/2011 ter LFGB (§ 31). Pred prvo
uporabo vse dele temeljito ocistite. Steklo lahko ob lomu tvori ostre robove - nevarnost poskodb. Poskodovanih ali poceni
steklenic ne uporabljajte vec. Uporabljajte samo za shranjevanje suhih zZivil. Ni igraca in naj bo izven dosega otrok. Pokrova
iz bambusa ne Cistite v pomivalnem stroju. Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev ali gobic, da preprecite poskodbe
materiala. Priporoceno je ro¢no pranje z blagim cistilom. Steklene in plasti¢ne dele lahko distite v pomivalnem stroju na
neznem programu. Nato jih obriSite z mehko krpo. Bambusov pokrov ni primeren za pomivanje v pomivalnem stroju in ga
ne smete Cistiti v pomivalnem stroju.

CZ: Vhodné pro styk s potravinami. Splfiuje pozadavky nafizeni (ES) ¢. 1935/2004, nafizeni (EU) ¢. 10/2011 a némeckého
zakona o potravinach a krmivech (LFGB, § 31). Pfed prvnim pouzitim ddkladné vycistéte vSechny ¢asti. Sklo mlze pfi rozbiti
vytvéaret ostré hrany - nebezpedi poranéni. Poskozené nebo prasklé sklenice déle nepouzivejte. Pouzivejte pouze k
uchovéavani suchych potravin. Nepouzivejte jako hracku a uchovavejte mimo dosah déti. Bambusové viko neumyvejte v
mycce nadobi. Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky ani drsné houbicky, abyste predesli poskozeni materialu.
Doporucujeme ru¢ni myti jemnym cisticim prostfedkem. Sklenéné a plastové casti Ize Cistit v mycce na Setrny program.
Poté osuste mékkym hadfikem. Bambusové viko neni vhodné do mycky a nesmi se v ni istit.

HU: Eleimiszerrel érintkezésre alkalmas. Megfelel az (EK) 1935/2004 rendelet, az (EU) 10/2011 rendelet, valamint az LFGB
(§ 31) elbirasainak. Elsé haszndlat elétt minden részt alaposan tisztitson meg. Uvegtorés esetén éles szélek keletkezhetnek
- sérlilésveszély. Sérllt vagy repedt lvegeket ne hasznaljon tovdbb. Csak szaraz éleimiszerek taroldsdra hasznalja. Ne
hasznalja jatékként, és tartsa gyermekektdl tavol. A bambusz fedelet ne tisztitsa mosogatégépben. Ne hasznaljon
sUroldszert vagy dorzsszivacsot, hogy elkerlilje az anyag sériilését. Kézi mosas enyhe tisztitdszerrel ajanlott. Az lGiveg és
muanyag részek kimél6é mosogatdgépprogramon tisztithaték. Ezutan puha ruhaval térélje szarazra. A bambusz fedél nem
alkalmas mosogatégépben valé tisztitdsra, és nem szabad mosogatégépben tisztitani.
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